ПРОЄКТ ДОГОВОРУ ПОСТАВКИ

м. Стрий                                                                                    «_____» _____________2024 р.

Цей Договір укладено за результатом проведеної закупівлі №UA__________________*
(*длязакупівель,проведенихвідповіднодовимогЗаконуУкраїни«Пропублічнізакупівлі»,втомучислі з урахуванням Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178)

ПОКУПЕЦЬ: Акціонерне товариство «Українська залізниця», який є платником податку на прибуток на загальній системі, в особі філії «Стрийський вагоноремонтний завод» акціонерного товариства «українська залізниця», від імені якої виступають _____________ філії «Стрийський вагоноремонтний завод» акціонерного товариства «Українська залізниця» «Українська залізниця» ____________________ та ______________________філії «Стрийський вагоноремонтний завод» акціонерного товариства «Українська залізниця» «Українська залізниця» _________________________, які діють на підставі Положення про філію «Стрийський вагоноремонтний завод» акціонерного товариства «Українська залізниця» та довіреності № _________________ від ___________ зоднієїсторонита

ПОСТАЧАЛЬНИК:			, який є платником податку на прибуток	 в особі		,
який діє на підставі 		,–з іншої сторони, разом іменовані –«Сторони», а кожен окремо – «Сторона», уклали цей Договір про закупівлю матеріально-технічних ресурсів (далі – Договір) про:

1. ПРЕДМЕТДОГОВОРУ
1.1. ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язується поставити та передати у власність ПОКУПЦЮ ТОВАР,відповідно до Специфікації (-ій) №(Додаток (-ки) ), що є невід’ємною (-ими) частиною (-ами) цього Договору, а ПОКУПЕЦЬ зобов’язується прийняти та оплатити цей ТОВАР на умовах цього Договору.
1.2. Найменування ТОВАРУ: код ДК 021:2015 – 15220000-6 – Риба,рибне філе та інше( риба свіжоморожена  хек)	.
1.3. Кількість, асортимент, марка, рік / дата* виготовлення та виробник ТОВАРУ визначаються у Специфікації (-ях) № (Додаток (-ки) ) до цього Договору.
(*обираєтьсязалежновідпредметазакупівлі)
1.4. Обсяги закупівлі ТОВАРУ можуть бути зменшені, зокрема враховуючи фактичний обсяг видатків ПОКУПЦЯ. В цьому випадку Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору шляхом укладення додаткової угоди.
1.5. ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує, що ТОВАР належить йому на праві власності та не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпеченнявиконаннязобов’язань,атакожнеєпредметомбудь-якогоіншогообтяженнячи обмеження, передбаченого законодавством України.
1.6. ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує, що ТОВАР є новим, таким, що не перебував у використанні, терміни та умови його зберігання не порушені. Дата виробництва (виготовлення) ТОВАРУ не раніше 01.01.2024р.
1.7. Укладення та виконання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ цього Договору не суперечить нормамзаконодавстватавідповідаєйоговимогам,зокрема,щодоотриманнятанаявностіусіх необхідних діючих дозволів та погоджень, а також ПОСТАЧАЛЬНИК підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності ПОСТАЧАЛЬНИКА, положенням його статутних документів.

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ ТА ГАРАНТІЙНІ СТРОКИ
2.1. ПОСТАЧАЛЬНИК повинен поставити ПОКУПЦЕВІ ТОВАР, якість якого відповідає нормативно-технічним документам та характеристикам, зазначеним у Специфікації (-ях) № (Додаток (-ки) ) до цього Договору.
2.2. Підтвердженням якості та відповідності ТОВАРУ з боку ПОСТАЧАЛЬНИКА є такі документи: декларація про відповідність, сертифікат якості або інший документ з якості, які надаються ПОКУПЦЮ разом з ТОВАРОМ 
2.3. ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує якість ТОВАРУ, що постачається протягом:строк придатності товару ______ від дати виготовлення ТОВАРУ. Строк придатності ТОВАРУ на день поставки повинен становити не менше 80% від загального строку придатності. Строк придатності на ТОВАР встановлюється в будь-якому випадку  не менше , ніж встановлено  нормативно-технічною документацією та виробником. 
2.4. При виявленні невідповідності кількості та/або якості, та/або комплектності, та/або асортименту ТОВАРУ виклик представника ПОСТАЧАЛЬНИКА для участі у прийманні ТОВАРУ та складання Акта про фактичну якість і комплектність продукції є обов’язковим.
ТОВАР, якість якого не відповідає умовам цього Договору та/або щодо якого ПОСТАЧАЛЬНИКОМненаданоабонаданоневповномуобсязідокументи,передбаченіп.2.2 цього Договору, не приймається ПОКУПЦЕМ до врегулювання питання Сторонами.
2.5. При виявленні виробничих дефектів у гарантійні строки експлуатації, зберігання, придатності*виклик представника ПОСТАЧАЛЬНИКА для складання двостороннього акта є обов’язковим.
2.6. Повідомлення про виклик представника ПОСТАЧАЛЬНИКА направляється в один із способів передбачених п. 4.5 цього Договору.
2.7. ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язуються за свій рахунок та власними силами усунути недоліки або замінити неякісний ТОВАР.
2.8. Строк усунення недоліків або заміни ТОВАРУ в межах гарантійних строків експлуатації, зберігання, придатності* становить не більше 20 (двадцяти) робочих днів з дня підписання відповідного акта.
2.9. ПісляусуненнянедоліківТОВАРУгарантійнийстрокпродовжуєтьсянаперіод, протягом якого ТОВАР не використовувався. Зазначений період обчислюється з дня зверненняПОКУПЦЯзвимогоюпроусуненнянедоліківТОВАРУдодняусуненнянедоліків або заміни ТОВАРУ ПОСТАЧАЛЬНИКОМ.
ВразізаміниТОВАРУнановий,гарантійнийстрокобчислюєтьсязанововідднязаміни (відповідно до частини шостої статті 269 Господарського кодексу України).
2.10. Вхідний контроль, приймання ТОВАРУ за кількістю, якістю, комплектністю та асортиментомпроводитьсяпідрозділомПОКУПЦЯ,згіднозвимогамип.5.1,п.5.2таіншими умовами цього Договору.
2.11. Приймання ПОКУПЦЕМ ТОВАРУ за кількістю, якістю, комплектністю та асортиментом не позбавляє ПОКУПЦЯ права у встановленому порядку пред’являти ПОСТАЧАЛЬНИКУ претензії у зв’язку з недоліками поставленого ТОВАРУ, які будуть виявлені в ході використання.
2.12. В межах гарантійного строку зберігання ТОВАРУ,ПОКУПЕЦЬ може самостійно
відбирати проби (зразки) ТОВАРУ, для проведення в акредитованих лабораторіях дослідження(експертизи)навідповідністьякіснимхарактеристикамвизначенимнормативно- технічною документацією на ТОВАР.
2.13. ОрганізаціяекспертизиТОВАРУзаякістюздійснюєтьсязарахунокПОКУПЦЯ.У разі виявлення ТОВАРУ неналежної якості ПОСТАЧАЛЬНИК відшкодовує ПОКУПЦЮ вартість експертизи.
2.14. Керуючись статтею 259 Цивільного кодексу України, Сторони домовились збільшитидо2(двох)роківстрокпозовноїдавностідляпред’явленнявимогПОКУПЦЯщодо недоліків поставленого ТОВАРУ.
3. ТАРА ТА ПАКУВАННЯ
3.1. Поставка ТОВАРУ здійснюється в упаковці (тарі), що відповідає його властивостям. Упаковка (тара) повинна відповідати встановленим у країні виробника нормам і стандартам та/або технічним умовам та забезпечувати збереження ТОВАРУ під час транспортування, розвантаження та зберігання.
Обов’язок ПОСТАЧАЛЬНИКА здійснити поставку ТОВАРУ в упаковці (тарі) не поширюється на ТОВАРИ, які за своїм характером не потребують застосування упаковки (тари).
3.2. У кожне тарне місце повинен бути вкладений пакувальний аркуш, у якому вказується найменування, кількість ТОВАРУ, вага нетто і брутто тарного місця, дата виготовлення, найменування виробника та ПОСТАЧАЛЬНИКА та інша інформація, що обов’язково зазначається для цього виду ТОВАРУ.
3.3. Кожне пакувальне місце повинне мати маркування на тарі або бирці.
3.4. Вартість упаковки(тари) входить у вартість ТОВАРУ*.
(*УвипадкупоставкиспецифічногоТОВАРУзіспецифічноюупаковкою(тарою)пунктвикладається з урахуванням особливостей ТОВАРУ та упаковки (тари)

4. УМОВИ І СТРОКИПОСТАВКИ
4.1. ПОСТАЧАЛЬНИК здійснює поставку ТОВАРУ на умовах DDP (вул. Зубенка, 2, м.Стрий, Львівська обл.) відповідно до «ІНКОТЕРМС» у редакції 2020 року. У випадку наявності розбіжностей між умовами цього Договору та Правилами «ІНКОТЕРМС» у редакції 2020 року, умови цього Договору матимуть перевагу.
4.2. Поставка ТОВАРУ проводиться партіями протягом строку дії Договору тільки на підставі наданої письмової рознарядки ПОКУПЦЯ,яка вважається дозволом на поставку та є підтвердженням готовності ПОКУПЦЯ до приймання ТОВАРУ. Партією ТОВАРУ вважається обсяг одиниць ТОВАРУ, визначений ПОКУПЦЕМ у рознарядці, якщо інше не вказано в самій рознарядці.
Строк поставки ТОВАРУ– протягом 2(двох) календарних днів з дати надання письмової рознарядки ПОКУПЦЕМ.*
(*абзац застосовується у випадку, якщо в п.7.2 Договору передбачено умови оплати по факту поставки ТОВАРУ)
Місце поставки ТОВАРУ склад ПОКУПЦЯ: вул. Зубенка, 2, м. Стрий, Львівська обл. Право власності на ТОВАР переходить до ПОКУПЦЯ з дати поставки ТОВАРУ.
4.3. Зі сторони ПОКУПЦЯ рознарядка підписується з урахуванням вимог Статуту ПОКУПЦЯ щонайменше двома уповноваженими особами ПОКУПЦЯ з числа таких:
директор (особа, що виконує його обов’язки) філії «СВРЗ» АТ «Українська залізниця»;
заступник директора (особа, що виконує його обов’язки) філії «СВРЗ» АТ «Українська залізниця».
ПОКУПЕЦЬ не несе відповідальності та обов’язку оплати за поставлений ТОВАР за рознарядкою,щопідписанаіншимиособами,ніжтими,посадиякихвизначеніуцьомупункті Договору.
4.4. ПОКУПЕЦЬ не несе відповідальності за ненадання (надання не в повному обсязі) рознарядок, якщо це є наслідком зміни планів постачання та фінансування видатків ПОКУПЦЯ.
4.5. Сторони домовились, що рознарядка ПОКУПЦЯ на ТОВАР направляється ним ПОСТАЧАЛЬНИКУ в один з таких способів*: (*на розсуд ПОКУПЦЯ)
· на поштову адресу ПОСТАЧАЛЬНИКА, зазначену в цьому Договорі (листом з оголошеною цінністю та описом вкладення і повідомленням про вручення);
· вручаєтьсяуповноваженомупредставникуПОСТАЧАЛЬНИКАпідрозпис;
· шляхомвідправленнянаелектроннуадресуПОСТАЧАЛЬНИКА(зазначенувцьому Договорі) скан-копії відповідної рознарядки в форматі РDF або в будь-якому іншому форматі, який забезпечує можливість ознайомлення зі змістом документу. Документ вважається отриманим ПОСТАЧАЛЬНИКОМ з дати його направлення ПОКУПЦЕМ на електронну адресу ПОСТАЧАЛЬНИКА, підтвердженням чого є відповідна роздруківка з поштового програмного забезпечення ПОКУПЦЯ.
4.6. Датою поставки ТОВАРУ вважається дата підписання Сторонами Акта прийому- передачі товару або видаткової накладної.
У разі поставки ТОВАРУ ПОСТАЧАЛЬНИКОМ, що є нерезидентом України, датою поставки вважається _____________________________________________________________.
(визначаєтьсязалежновідумовпоставки«ІНКОТЕРМС»уредакції2020р.)*
(*абзацдругийп.4.6застосовуєтьсяякщоПОСТАЧАЛЬНИКєнерезидентомУкраїни)
4.7. Актприйому-передачі товарузі сторониПОКУПЦЯпідписується уповноваженими особами з числа тих, які визначені п. 4.3 цього Договору, а видаткова накладна та інші первиннідокументи,щостосуютьсявиконанняумовцьогоДоговору,підписуютьсяособами, відповідальними за приймання ТОВАРУ.

5. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ
5.1. Приймання ТОВАРУ за кількістю здійснюється у порядку, встановленому Інструкцією «Про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення та товарів народного споживання за кількістю», затвердженою постановою Держарбітражу при Раді Міністрів СРСР від 15.06.1965 № П-6.
5.2. Приймання ТОВАРУ за якістю здійснюється у порядку, встановленому Інструкцією «Про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення та товарівнародногоспоживаннязаякістю»,затвердженоюпостановоюДержарбітражуприРаді Міністрів СРСР від 25.04.1966 № П-7.
5.3. ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний письмово повідомити ПОКУПЦЯ про наявність особливих умов приймання ТОВАРУ не пізніше ніж за 3 (трьох) календарних днів до дати поставки ТОВАРУ.
5.4. Приймання ТОВАРУ за кількістю та якістю здійснюється за наявності документів, щопідтверджуютьякістьТОВАРУзгіднозп.2.2цьогоДоговору,та таких товаросупровідних документів:
· Підписаний ПОСТАЧАЛЬНИКОМ рахунок-фактура;
· підписаний ПОСТАЧАЛЬНИКОМ Акт прийому-передачі товару або підписана ПОСТАЧАЛЬНИКОМ видаткова накладна;
· підписана ПОСТАЧАЛЬНИКОМ товарно-транспортна накладна (у разі поставки ТОВАРУ автомобільним транспортом) або електронна залізнична накладна (у разі поставки ТОВАРУ залізничним транспортом), або відповідний документ, виданий оператором поштового зв’язку, або міжнародна транспортна накладна, якщо ПОСТАЧАЛЬНИК є нерезидентом України;
· підписаніПОСТАЧАЛЬНИКОМпакувальніаркуші(принаявності);
· копія Технічних умов виробника та змін до них (якщо такий ТОВАР виготовляється відповідно до Технічних умов) або належним чином оформлений витяг з Технічних умов, з обов’язковими даними про ТОВАР, а саме:
1) нормипоказників;
2) правилаприймання;
3) методи контролю;
4) умовизберігання;
5) вказівкищодоексплуатації,тощо;
6) інформаційну довідку або інший документ, в якому визначено норми показників, правила відбору зразків (проб) та методи випробування ТОВАРУ для проведення лабораторного дослідження (випробування) на відповідність ТУ та/або ДСТУ.
5.5. ТоваросупровіднідокументиповиннінадаватисяПОКУПЦЮворигіналіодночасно з прийманням-передачею ТОВАРУ. Технічні умови виробника та зміни до них (якщо такий ТОВАРвиготовляєтьсявідповіднодоТехнічнихумов)надаютьсявналежнозавіренихкопіях.
5.6. ПОСТАЧАЛЬНИК відшкодовує ПОКУПЦЮ всі витрати, понесені останнім у зв’язку з несвоєчасним наданням документів згідно з п. 5.4 цього Договору або внаслідок їх неналежного оформлення.
5.7. ПрипоставціТОВАРУіноземногопоходження,навиконанняпп.39.2.1.5 пп. 39.2.1 п. 39.2 ст. 39 Податкового кодексу України, ПОСТАЧАЛЬНИК, разом з товаросупровідними документами надає довідку, складену в довільній формі за підписом ПОСТАЧАЛЬНИКА та з печаткою (у разі наявності) ПОСТАЧАЛЬНИКА, яка обов’язково повинна містити таку інформацію:
· повнаназваТОВАРУ;
· повненайменуваннявиробникаТОВАРУ;
· торгівельнамаркавиробникаТОВАРУ;
· адресавиробникаТОВАРУ;
· країнадезареєстрованийвиробникТОВАРУ,якплатникподатків;
· країнапоходженняТОВАРУ;
· реєстраційнийчиподатковийномервиробника ТОВАРУ;
· організаційно-правоваформавиробникаТОВАРУ.
Крімтого,удовідцізазначаєтьсяінформаціяпроконтрагентауякогоПОСТАЧАЛЬНИК придбав ТОВАР, що поставлений в рамках цього Договору, а саме:
· повненайменуванняконтрагента;
· адреса контрагента;
· країнадезареєстрованийконтрагент,якплатникподатків;
· реєстраційнийчиподатковийномерконтрагента.
У разі наявності в розпорядженні ПОСТАЧАЛЬНИКА інформації, щодо переліку контрагентів до яких переходило право власності на ТОВАР, перш ніж перейти до ПОСТАЧАЛЬНИКА, в довідці зазначити наступну інформацію про кожного такого контрагента:
· повненайменуванняконтрагента;
· адреса контрагента;
· країнадезареєстрованийконтрагент,якплатникподатків;
· реєстраційнийчиподатковийномерконтрагента.
У випадкувідсутності урозпорядженні ПОСТАЧАЛЬНИКА інформації, щодопереліку контрагентів до яких переходило право власності на ТОВАР перш ніж перейти до ПОСТАЧАЛЬНИКА, ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний зазначити про це у довідці.
У разі щоденної поставки ТОВАРУ іноземного походження довідка передбачена цим пунктом надається не рідше ніж один раз на місяць*.
(*п.5.7ДоговорузастосовуєтьсяуразізакупівліТОВАРУіноземногопоходження)
5.8. Особи, відповідальні за приймання ТОВАРУ, під час його приймання зобов’язані звірити відповідність фактичної кількості ТОВАРУ кількості, вказаній у акті прийому- передачі товаруабо видатковій накладній; рахунку-фактурі; товарно-транспортній накладній або залізничній накладній, або відповідному документі, виданому оператором поштового зв’язку,або міжнародній транспортній накладній, якщо ПОСТАЧАЛЬНИК є нерезидентом
України,перевіритинаявністьівідповідністьдокументів,щопідтверджуютьякістьТОВАРУ згідно з умовами Договору, розписатися за отримання ТОВАРУ.


6. ЦІНАДОГОВОРУ
6.1. ПОКУПЕЦЬ оплачує поставлений ПОСТАЧАЛЬНИКОМ ТОВАР за ціною, вказаною у Специфікації (-ях) № (Додаток (-ки) ) до цього Договору. Ціна ТОВАРУ включає вартість ТОВАРУ, тари (упаковки), а також інші витрати ПОСТАЧАЛЬНИКА, пов’язані з виконанням цього Договору.
6.2. Ціни в цьомуДоговорі та первинних документах вказуються в національній валюті України – гривні.
6.3. Ціна Договору становить _________грн (________________________)гривенькопійокбезПДВ,крімтогоПДВ%*________________________грн(________)гривенькопійок,усьогозПДВ*___________________________грн (_____________) гривень копійок.
(*застосовується,якщоПостачальникєплатникомПДВ,відповіднодоподатковогокодексуУкраїни)
Ціна Договору включає в себе обов’язкові платежі, у тому числі на користь третіх осіб, пов’язані з виконанням цього Договору. Будь-яка додаткова вартість окремих витрат, пов’язаних з виконанням цього Договору,не сплачується ПОКУПЦЕМ окремо та вважається врахованою у ціні цього Договору.
6.4. Ціна ТОВАРУ може бути змінена за взаємною згодою Сторін відповідно до норм Цивільного та Господарського кодексів України, а для договору, укладеного за результатом закупівлі, проведеної відповідно до вимог Закону України «Про публічні закупівлі», лише у випадках, передбачених цим законом.
Для Договору, укладеного за результатом закупівлі, проведеної відповідно до вимог Закону України «Про публічні закупівлі» з урахуванням Особливостей здійсненняпублічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178 (далі – Особливості), ціна ТОВАРУ може бути змінена за взаємною згодою Сторін лише у випадках, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі» з урахуванням Особливостей.*
(*абзац другий п. 6.4 для Договору, укладеного за результатами закупівлі, проведеної відповідно до вимог Закону України «Про публічні закупівлі» з урахуванням Особливостей)

7. ПОРЯДОКЗДІЙСНЕННЯОПЛАТИ
7.1. Оплата за ТОВАР здійснюється у безготівковій формі, шляхом перерахування ПОКУПЦЕМ грошових коштів на розрахунковий рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА.
Для платниківПДВ:
7.2. Оплата за кожну партію поставленого ТОВАРУ за цим Договором проводиться ПОКУПЦЕМ на 21 (двадцять перший) календарний день з дати підписання Акта прийому- передачі товару або видаткової накладної за умови реєстрації податкової накладної, оформленоївідповіднодовимогзаконодавстваУкраїни,тавідповіднодорахунку-фактурина поставлену партію ТОВАРУ,при наявності документів,зазначених у п. 5.4цьогоДоговору.*
(*застосуванняумовоплатипофактупоставкиТОВАРУ)

ДлянеплатниківПДВрезидентівУкраїни:
7.2. Оплата за кожну партію поставленого ТОВАРУ за цим Договором проводиться ПОКУПЦЕМ на 21(двадцять перший) календарний день з дати підписання Акта прийому- передачі товару або видаткової накладної та відповідно до рахунку-фактури на поставлену партію ТОВАРУ, при наявності документів, зазначених у п. 5.4 цього Договору. *
(*застосуванняумовоплатипофактупоставкиТОВАРУ)

Для нерезидентівУкраїни:
7.2. Оплата за кожну партію поставленого ТОВАРУ за цим Договором проводиться ПОКУПЦЕМ на 21(двадцять перший) календарний день з дати поставки партії ТОВАРУ, відповідно до рахунку-фактури (інвойса) на поставлену партію ТОВАРУ, при наявності документів, зазначених у п. 5.4 цього Договору.*
(*застосуванняумовоплатипофактупоставкиТОВАРУ)
7.2.1. Уразі якщо дата оплати припадає на вихідний,святковий,неробочийдень,оплата здійснюється на наступний робочий день після вихідного, святкового, неробочого дня.
7.3. ПОКУПЕЦЬ здійснює оплату за кожну партію поставленого ТОВАРУ за умови наявності належним чином оформлених документів на відповідну партію ТОВАРУ, а саме:
· Підписаного ПОСТАЧАЛЬНИКОМ рахунку-фактури;
· підписаного Сторонами акта прийому-передачі товару або підписаної Сторонами видаткової накладної;
· документів,які підтверджують якість ТОВАРУ,зазначенихуп.2.2цього Договору;
· документів про проведення вхідного контролю поставленого ТОВАРУ (акти про фактичну якість і комплектність продукції з підтвердженням відсутності недоліків поставленого ТОВАРУ),
· зареєстрованої податкової накладної у відповідності до вимог законодавства України (якщо ПОСТАЧАЛЬНИК є платником ПДВ).
7.4. Датою здійснення оплати за цим Договором вважається дата виконання обслуговуючим банком ПОКУПЦЯ його платіжної інструкції щодо перерахування відповідної суми на користь ПОСТАЧАЛЬНИКА, що підтверджується відповідною позначкою банку, зазначеною у розрахунковому документі в реквізиті «Дата виконання».
7.5. ОстаточніфінансовівзаєморозрахункиСторониздійснюютьпісляпідписанняАкта звірки, який складається і підписується уповноваженими представниками Сторін, за умови наявності документів, визначених п.7.3 цього Договору.
7.6. У разі поставки ТОВАРУ, що не відповідає кількості та/або якості, та/або комплектності, та/або асортименту, ПОКУПЕЦЬ має право відстрочити оплату оплату(або відмовитись від оплати) за поставлений не в повному обсязі ТОВАР та/або неякіснийТОВАР,та/абонекомплектнийТОВАР,та/абоТОВАРненалежногоасортиментуна строк відповідний строку здійснення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ заміни вказаного ТОВАРУ. В такомуразі ПОКУПЦЮ не нараховуються штрафні санкції та не можуть бути пред’явлені до відшкодування збитки (упущена вигода).
7.7. У разі прострочення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ строків поставки ТОВАРУ, строк оплати за такий ТОВАР збільшується за кожний календарний день прострочення поставки ТОВАРУ на 1 (один) робочий день відповідно. Простроченням є різницякалендарнихднівміжплановоюдатоюприбуттяТОВАРУнаумовахвідповіднодоп.4.2цьогоДоговорутадатою фактичноїпоставкиТОВАРУ.
7.8. Сторони домовились, що податкові накладні складаються та реєструються ПОСТАЧАЛЬНИКОМвЄдиномуреєстріподатковихнакладних(далі–ЄРПН),зврахуванням норм законодавства за такими реквізитами:
ПОСТАЧАЛЬНИК………………,ІПН	;
ІПНПОКУПЦЯ:400758126555:
	Назва підрозділу АТ «Укрзалізниця»
	Числовий номер для застосування при складанні податкових накладних

	Філія «Стрийський вагоноремонтний завод» акціонерного товариства «Українська залізниця»
	652


ДляреєстраціїподатковихнакладнихвелектроннійформіПОСТАЧАЛЬНИКможе використовувати відповідне програмне забезпечення.*
(*п.7.8ДоговорузастосовуєтьсяуразіякщоПОСТАЧАЛЬНИКєплатникомПДВ)

8. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
8.1. ПОКУПЕЦЬзобов’язаний:
8.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати оплату за поставленийТОВАР,кількість,якість,комплектністьтаасортиментякоговідповідаєумовам цього Договору.
8.1.2. ПрийматиТОВАРзгіднозумовамицьогоДоговору.
8.1.3. Виконуватиналежнимчиноміншізобов’язання,визначеніцимДоговором.
8.2. ПОКУПЕЦЬмаєправо:
8.2.1. Контролювати поставку ТОВАРУ у строки,встановлені цим Договором.
8.2.2. Повернути ПОСТАЧАЛЬНИКУ ТОВАР, якість, комплектність чи асортимент якого не відповідає умовам цього Договору.
8.2.3. ДострокововодносторонньомупорядкурозірватицейДоговіруразіневиконання або неналежного виконання зобов’язань ПОСТАЧАЛЬНИКОМ, повідомивши про це останнього за 5 (п’ять) робочих днів до дати розірвання Договору.
8.2.4. Користуватися іншими правами,визначеними цим Договором.
8.3. ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний:
8.3.1. Забезпечити поставку ТОВАРУ у строки та на умовах, що встановлені цим Договором.
8.3.2. Забезпечити поставку ТОВАРУ, якість, кількість, комплектність та асортимент якого відповідає умовам цього Договору.
8.3.3. При виявленні ПОКУПЦЕМ невідповідності кількості, якості, комплектності або асортименту ТОВАРУ при прийманні ТОВАРУ абовиробничих дефектів в гарантійні строки експлуатації, зберігання, придатності* – направляти на виклик ПОКУПЦЯ свого уповноваженого представника.
(*гарантійністрокизастосовуютьсязалежновідпредметазакупівлі)
8.3.4. Забезпечити вивізтапровестизамінуневідповідногоасортименту, неякісногоабо некомплектного ТОВАРУ, усунути виявлені виробничі дефекти за власний рахунок.
8.3.5. Якщо ПОСТАЧАЛЬНИК є нерезидентомУкраїни:
8.3.5.1 ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний надати ПОКУПЦЮ довідкупро підтвердження статусу податкового резидента, яка видається компетентним (уповноваженим) органом відповідної країни, визначеним міжнародним договором України. Ця довідка надається протягом 10 (десяти) робочих днів з дня підписання договору та щорічно до 10 січня року, наступного за звітним протягом строку дії Договору.
8.3.5.2 якщо організаційно-правова форма ПОСТАЧАЛЬНИКА включена до переліку (чинного намомент укладання цього Договору) організаційно-правових форм нерезидентів у розрізі держав (територій), що затверджується Кабінетом Міністрів України, ПОСТАЧАЛЬНИКзобов’язанийнадатиПОКУПЦЮдовідку(документи),щопідтверджують сплатуподаткунаприбуток(корпоративногоподатку)зарік,уякомувідбуваєтьсявиконання умов Договору *.
(*пп.8.3.5якщоПОСТАЧАЛЬНИКєнерезидентомУкраїни)
8.3.6. Виконуватиналежнимчиноміншізобов’язання,визначеніцимДоговором.
8.4. ПОСТАЧАЛЬНИКмаєправо:
8.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати оплату за поставлений ТОВАР.
8.4.2. Користуватисяіншимиправами,визначенимицимДоговором.

9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
9.1. За невиконання чи неналежне виконання зобов’язань за цим Договором винна Сторона несе відповідальність згідно з цим Договором і законодавством України.
9.2. Сторони відповідно до частини другої статті 625 Цивільного кодексу України встановили, що розмір відповідальності ПОКУПЦЯ за прострочення виконання грошового зобов’язання за цим Договором становить 0,1 (нуль цілих одна десята) % річних від простроченої суми грошових зобов’язань за цим Договором.
9.3. ПОСТАЧАЛЬНИК за цим Договором несе таку відповідальність:
9.3.1. При порушенні строків поставки ПОСТАЧАЛЬНИК оплачує ПОКУПЦЮ штрафу розмірі 15 (п’ятнадцять) % від вартості непоставленого в строк ТОВАРУ на умовах, передбачених п. 4.2 цього Договору, а за прострочення понад 15 (п’ятнадцять) календарних днів додатково стягується пеня у розмірі 0,1 (нуль цілих, одна десята) % від вартості непоставленого в  строк ТОВАРУ,яка нараховується за кожен день прострочення до моменту виконання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ зобов’язання щодо поставки ТОВАРУ або до останнього дня строку дії цього Договору (якщо ПОСТАЧАЛЬНИК не виконав і не підтвердив намір виконати своє зобов’язання щодо поставки, яке виникло під час дії цього Договору). При цьомуПОСТАЧАЛЬНИКнезвільняєтьсявідвиконаннясвоїхзобов’язаньпоставитиТОВАР, якщо про інше його не попередив письмово ПОКУПЕЦЬ.
9.3.2. За поставку ТОВАРУ неналежної якості, комплектності або асортименту, ПОСТАЧАЛЬНИК сплачує ПОКУПЦЮ штраф у розмірі 20 (двадцять) % від вартості поставленого неякісного, некомплектного ТОВАРУ та/або ТОВАРУ неналежного асортименту, при цьому власними силами і засобами замінює неякісний, некомплектний ТОВАР та/або ТОВАР неналежного асортименту.
При порушенні строків усунення недоліків або заміни неякісного, некомплектного ТОВАРУ та/або ТОВАРУ неналежного асортименту, визначених п. 2.9 цього Договору, ПОСТАЧАЛЬНИК сплачує ПОКУПЦЮ пеню у розмірі 0,1 (нуль цілих, одна десята) % від вартостінезаміненогоустрокдефектногота/абонеякісного,некомплектногоТОВАРУта/або ТОВАРУ неналежного асортименту, яка нараховується за кожен день прострочення до моменту виконання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ зобов’язання або до останнього дня строку дії цього Договору (якщо ПОСТАЧАЛЬНИК не виконав і не підтвердив намір виконати своє зобов’язання, визначене п. 2.9 цього Договору, яке виникло під час дії цього Договору). При цьому ПОСТАЧАЛЬНИК не звільняється від виконання своїх зобов’язань здійснити заміну дефектного та/або неякісного, некомплектного ТОВАРУ та/або ТОВАРУ неналежного асортименту, якщо про інше його не попередив письмово ПОКУПЕЦЬ.
9.4. У випадку поставки ПОСТАЧАЛЬНИКОМ ТОВАРУ без підписаної уповноваженими особами ПОКУПЦЯ рознарядки, ПОКУПЕЦЬ не приймає поставлений ТОВАР, про що письмово повідомляє ПОСТАЧАЛЬНИКА в один із способів, передбачених п.4.5цьогоДоговору.ВтакомуразіПОСТАЧАЛЬНИКзобов’язанийнегайновивезтиТОВАР зі складу ПОКУПЦЯ (або з іншого місця поставки ТОВАРУ) та відшкодувати витрати ПОКУПЦЯ, понесені у зв’язку із зберіганням та вивезенням ТОВАРУ, згідно з виставленим ПОКУПЦЕМ рахунком.
9.5. Уразінеправильногооформленнятоваросупровіднихдокументів,розбіжностейміж нимитаумовамицьогоДоговору,щопризвелодонарахуванняштрафівта/абопені(штрафних санкцій), та/або непередбачуваних витрат при митному оформленні ТОВАРУ, ПОСТАЧАЛЬНИК відшкодовує такі штрафні санкції та/або витрати ПОКУПЦЮ у повному обсязі.
9.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання взятих на себе зобов’язань.
9.7. Якщо ПОСТАЧАЛЬНИК не зареєстрував, несвоєчасно зареєстрував або зареєстрував з помилками податкову (-і) накладну (-і) чи розрахунок (-ки) коригування в системі електронного адміністрування податку на додану вартість чи вчинив інші дії/бездіяльність,урезультатічогоПОКУПЕЦЬвтративправонаподатковийкредит,
ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний сплатити ПОКУПЦЮ штраф у розмірі 20 (двадцяти) % від суми операції (-й), за якою не зареєстровано, несвоєчасно зареєстровано або зареєстровано з помилками податкову (-і) накладну (-і) чи розрахунок (-ки) коригування, протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати відповідної вимоги ПОКУПЦЯ.
ЗметоюправильногозастосуванняположеньцьогопунктуСторониузгодили,щозастосуваннядоПОСТАЧАЛЬНИКАзазначеногоштрафуможливопочинаючиз366 календарного дня з дати виникнення у ПОСТАЧАЛЬНИКА податкових зобов’язань з ПДВ, що в свою чергу обумовлено нормами пункту 198.6 статті 198 Податкового кодексуУкраїни. Застосування до ПОСТАЧАЛЬНИКА зазначеного штрафу не залежить від того,чи пов’язані вказані порушення (нереєстрація, несвоєчасна реєстрація, реєстрація з помилками) іззупиненнямреєстраціїтакої(-их)податкову(-і)накладну(-і)чирозрахунок(-ки)коригування*.
(*застосовуєтьсядляплатниківПДВ)
9.8. Сторона, винна у порушенні умов цього Договору відшкодовує іншій Стороні пов’язані із цим реальні документально підтверджені збитки та витрати у повному обсязі.
9.9. [bookmark: _GoBack]Уразіпорушенняп.16.6 цьогоДоговоруСторона,яказдійснилавідступленняправа вимоги за цим Договором без письмового погодження іншої Сторони за Договором сплачує останній штраф у розмірі 20 (двадцяти) % від загальної ціни цього Договору.
Угода про відступлення права вимоги укладена в порушення п. 16.6 цього Договору за ініціативою зацікавленої Сторони може бути визнана недійсною у порядку, визначеному законодавством України.
9.10. У разі, якщо до ПОКУПЦЯ будуть застосовані донарахування (штрафні санкції) контролюючими або правоохоронними органами з питань, що пов’язані з трансфертним ціноутворенням (у тому числі, недекларування, неповне декларування операцій у Звіті про контрольовані операції, невідповідність операцій принципу «витягнутої руки»), ПОСТАЧАЛЬНИК протягом 15 (п’ятнадцяти) робочих днів з дати пред’явлення відповідної вимоги ПОКУПЦЕМ зобов’язується відшкодувати понесені ПОКУПЦЕМ витрати в частині сплати застосованих до нього донарахувань (штрафних санкцій). Вказана в цьому пункті вимога ПОКУПЦЯ може бути пред’явлена ПОСТАЧАЛЬНИКУ протягом трьох років з моменту застосування до Покупця цих донарахувань (штрафних санкцій)*.
(*п.9.10уразізакупівліТОВАРУіноземногопоходження)


10. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
10.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконаннязобов’язаньзацимДоговором,якщотакеневиконанняєнаслідкомдіїобставинабо подій непереборної сили, які виникли після укладання цього Договору (або існували на моментукладання,аленевпливалинаможливістьвиконанняцьогоДоговору)тавиниклипоза волею Сторін, зокрема: надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору, обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: загроза війни, збройний конфліктабосерйознапогрозатакогоконфлікту,включаючи,аленеобмежуючисьворожими атаками, блокадами, антитерористичними операціями, військовим ембарго, дії іноземного ворога,загальнавійськовамобілізація,військовідії,воєннийстан,оголошенатанеоголошена війна, дії суспільного ворога, акти тероризму, диверсія, піратство, вторгнення, революція, заколот, повстання, масові заворушення, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державнихорганіввлади,закриттяморськихпроток,ембарго,заборона(обмеження)
експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, інші стихійні лиха та інші випадки передбачені законодавством України.
Сторони можуть додатково домовитися про обставини, що визнаються ними як обставининепереборноїсили,шляхомпідписаннядодатковоїугодидоДоговору,якамаєбути виконанауписьмовійформітапідписанауповноваженимипредставникамиСторініскріплена печатками.
10.2. Сторона, що не може виконати зобов’язання за цим Договором внаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі, з подальшим наданням підтверджуючихдокументівустрок,щонеперевищує30(тридцяти)робочихднів.Належним доказом наявності вищезазначених обставин та їх тривалості є сертифікат, виданий Торгово- промисловою палатою України або уповноваженими нею регіональними торгово- промисловими палатами.
10.3. Якщо будь-які обставини непереборної сили, що підтверджені у порядку, встановленому цим Договором, прямо спричинять несвоєчасність виконання Договору, то умови Договору можуть бути подовжені на строк, рівний тривалості цих обставин, про що Сторони укладають додаткову угоду.
10.4. Якщострокдіїобставиннепереборноїсилипродовжуєтьсябільшеніж60 (шістдесят) календарних днів, кожна зі Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.
10.5. Якщо Сторона без поважних причин не повідомила іншу Сторону у строки, визначені п. 10.2 цього Договору, про виникнення (наявність) обставин непереборної сили та/або не надала підтверджуючі ці обставини документи, така Сторона у подальшому не має права вимагати подовження умов цього Договору та звільнення від відповідальності, передбаченої за невиконання чи неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.


11. ОПЕРАТИВНО-ГОСПОДАРСЬКІСАНКЦІЇ
11.1. Сторони передбачили, що у випадку систематичного (два та більше рази) порушення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ своїх зобов’язань за цим Договором та його відмови добровільноусунутивиявленіфактипорушеннятакихзобов’язань,ПОКУПЦЕМможутьбути застосовані такі оперативно-господарські санкції:
· одностороннявідмовавідвиконаннясвогозобов’язанняПОКУПЦЕМ зізвільненням його від відповідальності за це;
та/або
· відмова від оплати за зобов’язанням, яке виконано неналежним чином (непоставка ТОВАРУустрок,встановленийп.4.2цьогоДоговору;невідповідністькількостіта/абоякості, та/або комплектності, та/або асортименту ТОВАРУ) або достроково виконано ПОСТАЧАЛЬНИКОМ без згоди ПОКУПЦЯ;
та/або
· відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із ПОСТАЧАЛЬНИКОМ,асаме відмова ПОСТАЧАЛЬНИКУ в участі у процедурі закупівлі та можливе відхилення тендерної пропозиції ПОСТАЧАЛЬНИКА в разі, якщо ПОСТАЧАЛЬНИК не виконав свої зобов’язання за цим Договором, що призвело до його дострокового розірвання, і було застосовано санкції у вигляді штрафів та/або відшкодування збитків – протягом трьох років з дати дострокового розірвання цього Договору.
11.2. У випадку прийняття ПОКУПЦЕМ рішення про застосування до ПОСТАЧАЛЬНИКА оперативно-господарських санкцій, ПОКУПЕЦЬ має письмово повідомити про це ПОСТАЧАЛЬНИКА.
11.3. Рішеннящодозастосуванняоперативно-господарськоїсанкції,такоїяквідмовавід встановлення на майбутнє господарських відносин із ПОСТАЧАЛЬНИКОМ, при порушенні ним зобов’язань, приймається ПОКУПЦЕМ самостійно.
11.4. У разі прийняття ПОКУПЦЕМ рішення про застосування оперативно- господарської санкції він протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня прийняття такого рішення письмово повідомляє про застосування оперативно-господарської санкції ПОСТАЧАЛЬНИКА на адресу його місцезнаходження, зазначену в Договорі, та надсилає копії листа на електронну адресу ПОСТАЧАЛЬНИКА.

12. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
12.1. Вусьому,щоневизначеноумовамиДоговору,Стороникеруютьсязаконодавством України.
12.2. Усі спори розбіжності чи вимоги, які виникають із цього Договору або узв’язку з ним, вирішуються шляхом переговорів.
12.3. Якщо ПОСТАЧАЛЬНИК є резидентом України, усі спори, розбіжності чи вимоги, зякихСторонаминебулодосягнутозгоди,вирішуютьсяусудовомупорядкузавстановленою законодавством України підвідомчістю та підсудністю.
12.4. Якщо ПОСТАЧАЛЬНИК є нерезидентом України, усі спори, розбіжності чи вимоги, які виникають із цього Договору або у зв’язку з ним, у тому числі щодо його укладення, тлумачення, виконання, порушення, припинення чи недійсності, підлягають остаточному вирішенню у Міжнародному комерційному арбітражному суді при Торгово- промисловій палаті України (далі – арбітражний суд) згідно з його Регламентом.
Місцезнаходженняарбітражногосуду–м.Київ,Україна. Мова арбітражного судочинства – українська.
Арбітражний суд складається з трьох арбітрів.
Право,що підлягає застосуванню –матеріальне право України.

13. ЗАСТЕРЕЖЕННЯПРО КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
13.1. Сторони погодилися, що інформація та відомості, які стосуються цього Договору (крім оприлюднених в електронній системі закупівель), є конфіденційними і не можуть передаватися третім особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони, крім випадків, колитакепередаванняпов’язанезодержаннямофіційнихдозволів,документівдлявиконання Договору або оплати податків, інших обов’язкових платежів, а також у випадках, передбачених законодавством України, яке регулює зобов’язання Сторін.

14. ЗАПЕВНЕННЯСТОРІН
14.1. Керуючись статтею 6501Цивільного кодексу України та, докладаючи зусиль до забезпечення довгострокового сталого розвитку на засадах дотримання найвищих стандартів доброчесності, нульової толерантності до корупції та захисту економічної конкуренції, Сторони надають одна одній запевнення та забезпечують їх правдивість протягом всього строкудії цього Договору, як для Сторін, так ідля ділових партнерівСторін, які залучаються до виконання цього Договору про наступне:
14.1.1. Комплаєнс запевнення:
· у своїй діяльності Сторони дотримуються застосовного для цілей цього Договору законодавства України та міжнародних актів (з врахуванням принципу екстериторіальної дії
норм), у тому числі щодо дотримання прав людини, охорони навколишнього середовища та соціальнихгарантій,політик,процедур,стандартівСторінусферахдотриманнянормативних вимог, ділової доброчесності, етики ділових відносин, сталого розвитку, які є застосовними при виконанні цього Договору; та
· здійснюють розумні кроки для того, щоб не допускати порушеньзаконодавства України, міжнародних актів, політик і процедур, стандартів Сторін у сферах дотримання нормативних вимог, ділової доброчесності, етики ділових відносин та сталого розвитку, своєчасно впроваджують необхідні заходи задля запобігання можливим порушенням.
14.1.2. Санкційні та інші запевнення:
· Сторони,їх кінцеві бенефіціарні власники/члени/учасники(акціонери)не входять до переліку осіб, щодо яких застосовуються санкції Ради національної безпеки і оборони України, Ради безпеки ООН, Ради Європейського Союзу, Міністерства Фінансів США, Державного Департаменту США,Бюро промисловості та безпеки Міністерства торгівлі США, Офісу із застосування фінансових санкцій Казначейства Його Величності Сполученого Королівством Великої Британії і Північної Ірландії (далі - Санкції); та
· не співпрацюють та не пов’язані відносинами контролю з особами, щодо яких застосовуються Санкції; та
· не здійснюють діяльність в будь-якому вигляді,направленунафінансування тероризму та фінансування розповсюдження зброї масового знищення;
· Сторони та їх кінцеві бенефіціарні власники/члени/учасники(акціонери) з часткою в їх статутному капіталі 10 і більше відсотків не є резидентами Російської Федерації;
· Сторони не здійснюють господарську діяльність на тимчасово окупованій території України та їх місцезнаходженням не є тимчасово окупована територія України.
14.1.3. Антикорупційні запевнення:
· Сторонидотримуютьсязаконодавства та міжнародних актів усфері запобігання корупції, протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; та
· не здійснюватимуть обіцянок, пропозицій, не надаватимуть, так само як і не вимагатимуть/не одержуватимуть/не прийматимуть обіцянок, пропозицій надати грошові кошти абоінше майно,переваги, пільги, послуги, нематеріальні активи, будь-які інші вигоди нематеріальногочинегрошовогохарактерубеззаконнихнатепідстав(неправомірнавигода); та
· посадові особи та представники Сторін не мають конфліктуінтересів (потенційного абореального),що може вплинути на неупередженість або необ’єктивність прийняття рішень, або на вчинення/невчинення дій під час виконання цього Договору; та
· не здійснювали та не здійснюватимуть будь-яких діянь, що міститимуть ознаки корупції в значенні Закону України «Про запобігання корупції».
14.1.4. Запевнення щодо доброчесної процедури закупівель:
· Сторони та їх працівники, посередники та їх афілійовані особи не проводили попередніх консультацій (крім випадків проведення попередніх ринкових консультації з метою аналізу ринку відповідно до Закону України «Про публічні закупівлі»), переговорів (крім випадків, коли відповідно до Закону України «Про публічні закупівлі» проведення переговорів передбачено процедурою закупівлі), не укладали усні та/або письмові угоди чи домовленості із замовником, іншими учасниками/потенційними учасниками процедури закупівлі, які брали або мали намір взяти участь у процедурі закупівлі, за результатами якої укладається цей Договір, щодо цінової пропозиції, змісту тендерної пропозиції, тощо; та
· Сторона не є та не була протягом останніх п’яти років пов’язаною особою із замовником,іншимиучасникамипроцедуризакупівлі,якібралиучастьупроцедурізакупівлі, за результатами якої укладається цей Договір; та
· Сторони не здійснювали та не здійснюють інших дій, які можуть мати ознаки антиконкурентних узгоджених дій, неправомірно впливають або можуть вплинути на результатипублічноїзакупівлі,зарезультатамиякоїукладаєтьсяцейДоговір,танавиконання цього Договору.
14.2. У разі, якщо однією із Сторін було надано неправдиве хоча б одне із запевнень, зазначених у цьому розділі Договору, інша Сторона має право розірвати цей Договір в односторонньомупорядкуізобов’язковимнаданняміншійСторонідоказівнеправдивості
наданихзапевнень.Сторона,якапокладаласянатакізапевнення,маєправонавідшкодування збитків, завданих у зв’язку з неправдивістю таких запевнень.

15. СТРОКДІЇ ДОГОВОРУ
15.1. Строк дії цього Договору встановлюється з моменту його підписання Сторонами до 31.12.2024.*
(*на період дії воєнного стану строк дії Договору визначається з урахуванням Особливостей здійсненняпублічнихзакупівельтоварів,робітіпослугдлязамовників,передбаченихЗакономУкраїни“Про публічні закупівлі”, на період діїправового режиму воєнного стану в Українітапротягом90 днів здня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету МіністрівУкраїнивід12.10.2022 №1178)
15.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від обов’язку виконання у повному обсязі взятих на себе за цим Договором зобов’язань щодо поставки та оплати ТОВАРУ, а також гарантійних зобов’язань на ТОВАР, на умовах визначених цим Договором.

16. ІНШІУМОВИ ДОГОВОРУ
16.1. Умови Договору не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції/пропозиції переможця закупівлі або узгодженої ціни пропозиції учасника у разі застосування переговорної процедури. Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків, передбачених частинами четвертою, п’ятою та шостою статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі» *.
(* п. 17.1 для Договору, укладеного за результатами закупівлі, проведеної відповідно до вимог Закону України «Про публічні закупівлі»)
Умови Договору не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі, крім випадків передбачених пунктом 18 Особливостей. Істотні умови Договорунеможутьзмінюватисяпісляйогопідписаннядовиконаннязобов’язаньСторонами уповномуобсязі,крімвипадків,передбаченихпунктом19Особливостейтачастиноюшостою статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі» *.
(*п. 17.1 для Договору, укладеного за результатами закупівлі, проведеної відповідно до вимог Закону України «Про публічні закупівлі» з урахуванням Особливостей)
16.2. Сторонипідтверджують,щовониусвідомлюютьусіризикипов’язанізвиконанням умов цього Договору, який укладається в умовах дії воєнного стану, введеного в установленому законодавством порядку.*
(*п.17.2застосовуєтьсядомоментуприпиненняабоскасуваннявоєнногостану)
16.3. Цей Договір укладено в двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, – по одному примірнику для кожної зі Сторін.
16.4. Зміни та доповнення вступають у силу, якщо вони підписані уповноваженими представниками Сторін у письмовій формі та вчинені відповідно до умов цього Договору та законодавства України.
16.5. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною.
16.6. Жодна зі Сторін не має права передавати свої права за цим Договором третій стороні без письмової згоди другої Сторони.
16.7. Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону про зміну свого місцезнаходження або поштової адреси, зміни у банківських реквізитах протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня виникнення таких змін, повідомити іншу Сторону про заплановану реорганізацію або ліквідацію не пізніше ніж за 20 (двадцять) робочих днів до дня настання таких змін. У випадку реорганізації, Сторона зобов’язується протягом 10 (десяти) робочих днівзднянастаннятакихзмінпідписатизіншоюСтороноюдодатковуугоду,вякійвизначено подальшийпорядоквзаємовідносинміжСторонами.Збитки,заподіяніСторонінесвоєчасним повідомленням про зміни, визначені цим пунктом Договору, відшкодовує винна Сторона.
16.8. Сторони дійшли згоди, що звірка поставок та розрахунків проводиться у разі необхідності за ініціативою однієї зі Сторін, про що складаються відповідні акти взаєморозрахунків.
16.9. Сторониузгодили,щодляцілейцьогоДоговоруробочимднемвважаєтьсяробочий деньвапаратіуправлінняАТ«Укрзалізниця»(ПОКУПЦЯ),асаме–денькалендарноготижня, на який відповідно до законодавства України не припадає або не перенесений вихідний, святковий, неробочий день.
16.10. Усі попередні угоди,у снідомовленості,переговори та листування між Сторонами з питань, викладених у цьому Договорі, що мали місце до його підписання, втрачають силу після його підписання.
16.11. У всьому іншому, не передбаченому умовами цього Договору, відносини Сторін регулюються нормами Цивільного кодексу України, Господарського кодексу України, Господарського процесуального кодексу України, законодавством, у тому числі з питань публічних закупівель.

17. ДОДАТКИДО ДОГОВОРУ
17.1. Невід’ємною частиною цього Договору є:
17.1.1. Додаток1–Специфікація№.
17.1.2. *
(*перелік додатків може бути доповнений у разі потреби)

18. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯТАРЕКВІЗИТИСТОРІН

	ПОКУПЕЦЬ
	 ПОСТАЧАЛЬНИК

	Акціонерне товариство 
«Українська залізниця»
03150, м. Київ, вул. Єжи Гедройця,5
Код ЄДРПОУ 40075815
Філія «Стрийський вагоноремонтний завод»  акціонерного товариства «Українська  залізниця»
82405, Львівська обл., м. Стрий, вул. Зубенка, 2
ЄДРПОУ 40123439, ІПН  400758126555,
код філії 652 для  податкових  накладних,
Витяг з Реєстру платників податку на додану вартість №1828104500193 від 12.12.2018
Банківські реквізити:
п/р № UA 603257960000026001300473637 в Філії-Львівське ОУ АТ «Ощадбанк» 
МФО 325796, код ЄДРПОУ банку 09325703
телефон/телефакс (03 245) 5 2260/ 7 1430

	

	Від імені ПОКУПЦЯ

___________________

 _____________/____________________/

____________________

 _____________/____________________/
	Від  імені ПОСТАЧАЛЬНИКА

________________

______________/_______________/







ДОДАТОК1 доДоговору поставки
№______________________________________
Від «_____» ____________ 2024 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ№_____

	


№з/п
	


Код ЄЗСДК
	


Код МТРУЗ
	


КодУКТ ЗЕД
	


Найменування (асортимент)
	

Рік/дата*1вигот овлення, виробник,
країна виробництва
	


Умовний номер виробника*2
	
Технічні характеристики (креслення, марка, ГОСТ,
ДСТУ,ТУ,ТУ У
тощо).
	Гарантійний
строк експлуатації (місяці)*1
	Гарантійний
строк зберігання
або гарантійний
строк придатності, (місяці/дні)*1
	Документи,що
підтверджують якість та відповідність товару
	


Од. виміру
	


К-ть
	

Ціна за одиницю безПДВ, грн
	

Ціна за одиницю зПДВ,*3
грн
	


Сумабез ПДВ,грн

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Всього без ПДВ
	

	ПДВ	%*3
	

	ВсьогозПДВ*3
	


*¹заповнюєтьсязалежновідпредметазакупівлі
*2тількидляТОВАРУ, щодо виробника якого умовамитендерної документації/оголошенняпро проведенняспрощеноїзакупівлі/вимог Покупця(по закупівлі,здійсненій без застосування вимог Закону України «Про публічні закупівлі») передбачено обов’язкову наявність умовного номеру
*3застосовується,якщоПостачальникєплатникомПДВ,відповіднодоподатковогокодексуУкраїни

Ціна Договору становить 	грн(	) гривень 	копійокбезПДВ,
крім того ПДВ 	% *3		грн (			) гривень 	копійок, усього з ПДВ *3		грн (		) гривень 	копійок.

	Від ПОКУПЦЯ:

	/	/

	/	/
	Від ПОСТАЧАЛЬНИКА:
	/	/



